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ACTO O CONTRATO: 
  

DECLARACIÓN JURAMENTADA PERSONA JURÍDICA 
  

FECHA DE OTORGAMIENTO: ES DE MARZO DEL 2017, (11:27) 
  

  

  

  

  

  

  

                
  

  

  

  

OTORGANTES 

OTORGADO POR 

5 di nl E Documento de No. á de Persona que le 
Persona Nombres/Razón social Tipo intervininete identidad ¡entificación Nacionalidad Calidad representa 

ZAMBRANO ALBUJA POR SUS PROPIOS És ECUATORIA | APODERADO 

Natural I MARGARITA ROSA DERECHOS CEDULA 1706298021 [ya (a) 

A FAVOR DE 

» 4 des 1 4 Documento de No. á he ó Persona que 
Persona Nombres/Razón social Tipo interviniente identidad Identificación Nacionalidad Calidad representa 

UBICACION 

A Provincia Cantón Parroquia 
PICHINCHA QUITO JIPIJAPA       

  

DESCRIPCIÓN DOCUMENTO: 
  

LA DOCTORA MARGARITA ROSA ZAMBRANO ALBUJA COMPARECE EN SU CALIDAD APODERADA DE LA COMPAÑIA 

OBJETO/OBSERVACIONES: MANUCHAR NV, LA MISMA QUE NO TIENE RUC EN NUESTRO PAIS, POR LO QUE, ES POSIBLE EL INGRESO AL SISTEMA 

  

NOTARIAL A DICHA COMPAÑIA 

A ZL 
      CUANTÍA DEL ACTO O 
CONTRATO: INDETERMINADA     
  

       

  

(A) RAMIRO GONZALO BORJA BORJA 

'ARÍA SEPTUAGÉSIMA DEL CANTÓN QUITO 

   



NOTARÍA SEPTUAGESIMA DEL CANTÓN QUITO 

    

Me 

ESCRITURA PÚBLICA DE DECLARACION JURAMENTADA EN 

QUE OTORGA: COMPAÑÍA MANUCHAR NV 

CUANTIA: INDETERMINADA 

DI 2 COPIAS 

VRBB 

FACTURA: 001-001-000024812 

ESCRITURA No. 20171701070P00645 

En la ciudad de San Francisco de Quito, Distrito Metropolitano, Capital de la 

República del Ecuador, hoy VEINTICINCO DE MARZO DEL AÑO DOS MIL 

DIECISIETE, ante mi Doctor RAMIRO GONZALO BORJA BORJA, NOTARIO 

SEPTUAGESIMO DEL CANTON QUITO. Comparece a la celebración de la presente 

declaración juramentada la doctora Margarita Zambrano Albuja en su calidad de 

apoderada especial, por los derechos que representa de la compañía MANUCHAR 

NV, tal como se desprende del poder especial que se adjunta a la presente como 

documento habilitante, La compareciente es de nacionalidad ecuatoriana, mayor 

de edad, domiciliado en el cantón Quito, Distrito Metropolitano, legalmente 

  

     

capaz para contratar y obligarse por sí mismo, como en Derecho se requiere, 

1.



NOTARÍA SEPTUAGESIMA DEL CANTÓN QUITO 

Advertido la compareciente por mí el Notario de los efectos y resultados de esta 

escritura, así como examinada que fue en forma aislada y separada de que 

comparece al otorgamiento de la misma sin coacción, amenazas, temor 

reverencial, ni promesa o seducción, quien autoriza expresamente la obtención 

de su información en el registro personal único de la Dirección Nacional del 

Registro Civil, Identificación y Cedulación; a quien de conocer doy fe, en virtud de 

haberme presentado su copia de cedula de ciudadanía que en copia certificada 

adjunto como habilitantes, capaz ante la Ley para contratar y obligarse y me 

presenta la siguiente minuta para que eleve a escritura pública, cuyo tenor 

literalmente es como sigue: SEÑOR NOTARIO.-En el registro de escrituras 

públicas a su cargo, sírvase insertar una de Declaración Juramentada, al tenor de 

las siguientes cláusulas: COMPARECIENTE.-Comparece a la celebración del 

presente instrumento la doctora Margarita Zambrano Albuja en su calidad de 

apoderada especial, por los derechos que representa de la compañía MANUCHAR 

NV, tal como se desprende del poder especial que se adjunta a la presente como 

ocumento habilitante. La compareciente es mayor de edad, de estado civil 

casada, de profesión abogada, de nacionalidad ecuatoriana, domiciliada en esta 

ciudad de Quito, Distrito Metropolitano, en la Avenida Edmundo Carvajal O0E4-41 

y Brasil, conjunto Portal del Bosque, e-mail: mzambrano(lmzabogados.com, 

teléfono número dos dos tres dos siete dos cero (2232720), legalmente capaz 

para contratar y obligarse.-PRIMERA: DECLARACIÓN JURAMENTADA. -La 

compareciente, en su calidad de apoderada especial de la compañía MANUCHAR 

NV, declara bajo juramento: a) Que de acuerdo a lo requerido en el artículo 

veinte de la Ley de Compañías y, en el Reglamento sobre la información y 

documentos que deben remitir las compañías sujetas al control y vigilancia de la 

Superintendencia De Compañías, que cuenten con sociedades extranjeras en 

calidad de socios o accionistas, en su artículo cuatro, la compañía MANUCHAR 

NV accionista de la compañía ecuatoriana SOCIEDAD DE EXPORTACIONES 

IMPORTACIONES MAPRIPLASTEC DEL ECUADOR S.A., existe y está legalmente 

2



NOTARÍA SEPTUAGESIMA DEL CANTÓN QUITO 

constituida en Bélgica; b) Que el certificado de existencia legal emitido en 

  

      

      

Y Bélgica, debidamente certificado por el Servicio Público Federal de Economía 

Pyme, Comerciantes y Energía, Banco de Datos Central de EMpros3S; EV 

veinticinco de marzo del año dos mil quince, cuya copia certificada a 

como parte integrante de esta escritura pública, sigue vigente hasta e 

fecha.- Usted Señor Notario, se servirá incorporar las demás AA estilo 

para la validez del presente instrumento.-HASTA AQUÍ LA MINUTA. -La misma 

que se encuentra firmada por la Abogada Estefanía Dávila, profesional con 

matrícula número, diecisiete, guion, dos mil trece, guion, novecientos sesenta y 

nueve. Leída que le fue la presente escritura a la compareciente por mí el 

Notario, quien se afirma y ratifica en el contenido de la misma y para constancia 

firma con el suscrito Notario, quedando incorporada en el protocolo de esta 

notaria, de todo lo cual doy fe. 

O 0 E 
MARGARITA ZAMBRANO ALBUJA 

/ HE e Ef DL! 
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. RAMIRO GONZALO BORJA BORJA    
EL NOTARIO



  

| EOPERIOR. OS PRUDENCIA 

+ YNOMBRES:DEL PADRE”, > APRLAIDOS NON 

* APELLIDOS Y NOMBRES:DE LA MADRE 

ALBÚJA LOLA 
Es za 

| LUGAR Y FECHA DEJEXPEDICIÓN ; E] 

- GUAYAQUIL 
le 

E ESO Mr? az) od 
FECHA DE“EXPIRACIÓN 

] 

» OR * FIRMA DEL GOBIERNO 

: 0 HE, ILDEINQU as SECCIONAL 

IDECUA 706298021 L
LL LLL LLL 

+ 631014F220974ECU<<
<<<< <<< eee 

ZAMBRANO<ALBUJ A<<M
ARGARITA<ROS | 

A aio A 

      

  

Quito, 23 de febrero de 2017 

CERTIFICADO 

La Delegación Provincial de Pichincha del Consejo Nacional Electoral, extiende el 

presente certificado provisional de las elecciones del 19 de febrero de 2017 

Al señor(a): Tormbrarar Albugo Lizardo Bo. 

portador de la cédula de ciudadanía N* [+0 624 po Z- / 

válido por 60 días para cualquier trámite tanto privado como público, y que sustituye 

al certificado de votación. 

Este documento deberá ser canjeado una vez que el Consejo Naciona! Electoral 

expida las especies del proceso eleccionario. 

El presente certificado es gratuito 

UNT o. 0000387 
CNE 

a JVUUVLIODA 
   

    
   

 



CEA 

Ni de certificado: 179-015-32649 

  

      

  

REPÚBLICA DEL ECUADOR 
Dirección General de Registro Civil, Identificación y Cedulación 

  
  

    

ll 

      

  

    

  
172-015-2 

      |   
Ss 

  

  

  

  

    | 

  

, Dirección General de Registro Civil, 

Identificación y Cedulación 

  

Número único de identificación: 1706298021 

Nombres del ciudadano: ZAMBRANO ALBUJA MARGARITA ROSA 

Condición del cedulado: CIUDADANO 

Lugar de nacimiento: ECUADOR/PICHINCHA/QUITO/GONZALEZ 

SUAREZ 

Fecha de nacimiento: 14 DE OCTUBRE DE 1963 

Nacionalidad: ECUATORIANA 

Sexo: MUJER 

Instrucción: SUPERIOR tl al Tu E 

Profesión: DR. JURISPRUDENCIA 

Estado Civil: CASADO 

Cónyuge: JORGE ESTEBAN PINTO DAVILA 

Fecha de Matrimonio: 18 DE JULIO DE 1984 

Nombres del padre: GONZALO ZAMBRANO 

Nombres de la madre: LOLA ALBUJA 

Fecha de expedición: 14 DE SEPTIEMBRE DE 2010 

Información certificada a la echa: 25 DE MARZO DE 2017 

Emisor: BORJA BORJA RAMIRO GONZALO - PICHINCHA-QUITO-NT 70 - PICHINCHA - QUITO 

   
Date: 2017. 035 Pa 19 ECT 

y Reason: Firma El] cifónica 
? Location: Ecuador 

  

Ing. Jorge Troya Fuertes 
Director General del Registro Civil, Identificación y Cedulación 

Documento firmado electrónicamente 

  
Vigencia: 1 mes o 1 validación desde la fecha de emisión. Cumplido el plazo o número de verificaciones solicite un nuevo certificado 

Confirme la información ingresando el número de certificado en: https://virtual,registrocivil.gob.ec
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A 

Manuchar NV 3 323 640 93 02 
Riétschoorveldan 20 
3-2170 Antwerp 
Belgium 

== /Meanuchar 
  

PODER 
  

En la ciudad de Amberes a los 27 días del mes de agosto del 2009, el señor Philippe . 
Huybrechs a nombre y en representación de MANUCHAR NV, manifiesta: 

PRIMERA.- COMPARECIENTES.- 

Comparece el señor Philippe Huybrechs en su calidad de Managing Director y como tal, 
representante legal de MANUCHAR NV, legalmente constituida bajo las leyes de 
Bélgica con domicilio principal en la ciudad de Amberes, a la que en adelante se la 
denominará simplemente “LA MANDANTE?”, quien en forma libre y voluntaria a 
través del presente otorga poder a favor de los abogados Doctores José Rafael 
Meythaler Baquero y/o Carlos Alfomso Larreátegui Nardi y/o Margarita Rosa 
Zambrano: Albuja, a quienes en adelante se los podrá denominar simplemente 
“MANDATARIOS”, para que de forma individual o conjunta, representen a la 
MANDANTE en la República del Ecuador. 

SEGUNDA.- AMBITO DEL MANDATFO.- 

Los MANDATARIOS están facultados para representar a la MANDANTE en todos los 
actos y contratos que se deriven de la calidad de accionista de SOCIEDAD DE 
EXPORTACION E IMPORTACION MAPRIPLASTEC DEL ECUADOR S.A. de 

nacionalidad ecuatoriana, en la cual la MANDANTE — posee acciones. Para el 

cumplimiento de este encargo podrán realizar todos los actos necesarios para ejercer los 
derechos y cumplir con las obligaciones que le correspondan a la MANDANTE en su 
calidad de accionista, en especial: suscribir certificados provisionales y títulos de 
acciones; comparecer a las Juntas Generales de Accionistas; presentar peticiones al 

Superintendente de Compañías; presentar la información a la que esté obligada según la 
legislación ecuatoriana, en calidad de accionista; registrar las inversiones que realice la 
MANDANTE en el Banco Central del Ecuador. 

Los Mandatarios tienen la atribución de contestar demandas e intervenir judicial y 
extrajudicialmente para defender los derechos e intereses de la MANDANTE; realizar y 
celebrar a nombre de la MANDANTE, todos los actos-y contratos que se requieran ante 
las entidades y/o autoridades competentes, Judiciales, administrativas, públicas, 
semipúblicas o privadas del Ecuador. 

En general, los MANDATARIOS podrán hacer, a nombre de la MANDANTE, todo 

aquello que sea necesario para cumplir a cabalidad con el mandato conferido y para 
proteger los derechos e intereses de la MANDANTE, por lo que ninguna entidad y/o 
autoridad pública o privada del Ecuador podrá alegar insuficiencia de poder. Los 
MANDATARIOS por ningún motivo serán personalmente responsables de las 
-obligaciones de la MANDANTE, “conforme lo dispone el artículo 1 de la Ley 
Reformatoria a la Ley de Compañías del Ecuador, publicada 'enel Registro Oficial No. 
591 de 15 de mayo del 2009, 

   
  

 



GENERAL CONDITIONS OF SALE 

1. Offers are submitted without engagement Offers are 
made on basis of the current price. Final invoicing will 

be based on prices valid at the time of delivery, unless 
otherwise agreed upon. 

A verbal agreement will be binding only if and insofar 
k has been confirmed in writing or/and insofar it has 
been fulfilled by shipment and invoicing of the goods. 
Variations from these conditions, especially deviating 

stipulations by the buyer, shall only be valid after 
confirmation in writing by the seller. 

2. The delivery dates are not binding but are merely 
given as an indication, unless expressly agreed upon 

otherwise. 

2. We shall be relieved of our obligation to supply 
as long es the buyer is in arrears with payment, this 
without notice and without prejudice to the seller's 

fight o! compensation. If any doubl exists as to the 

solvency of the buyer, we reserve the right to halt 
deliveries until satistactory securities have been 
provided or advance payment has bean made. 

Non-fulfillment of the terms and conditions of this 

contract shall be considered as «breach of contract», 
the buyer-contractant wili be held liable for all the costs 

that result of this non-performance, 

Force majeure, breakdowns, shortage of labour, power 
or raw-materals, strikes, lock-outs, transport-holdups 

and official restraint shall extend delivery dates tor 

a teasonable period of time. They shall also entitle 

us to withdraw from the unfutfilled sections of the 

contract without incurring any liability. 

4. All shipments ere effected at the buyer's risk. Route 

. and means of transportation shall be determined 

by the seller. Buyer's wishes shall be taken into 

consideration as far as possible. The most recent 

version of the «INCO-terms», issued by the International 

Chamber of Commerce, shall apply, except where they 

are different from the conditions of sale. 

5. Any complaints concerning quality or quantity must 

be presented at the latest within seven calendar days 
alter delivery of the goods in general. 

In particular, ¡in case of FAS/FOB-shipments, claims 

must be presented pricr to delivery on quay/board of 

the vessel in me por of shipment. 

In case oi CFR/CIF-shipments, claims mus! be: 

presented al the lates! seven days añer arrival of the 

vessel in the port of unloading. 

A complaint or any other invoice-discussion can never 
exonerate the debtor from payment, 

For claims that were presented in good time and 

considered to be justified, the seller reserves the 

right to replace or pardy replace damaged goods or 

to partly or ín full refund the invoice amount All other 

and exceeding damages are herewith expressly 

rejected. 

6. Tne goods remain property of the seller until ful 
payment of the related buyers invoice, 

The buyer is obligated to participate in all actions the 

seller undertakes to guard his interests. The buyer 
is expected and obligated to inform the seller of any 

action which may have a negative impact on the 

seller's rights ot ownership. TR 

7. The prices ot this contract are based on the rate of 

exchange on the date of contract. 

Any loss as a consequence of the volatility in exchange 

rates is on buyer's account. 

Any increase in freight, customs or duties subsequent 
to the conciusion of this contract is lor account of the 
buyer. 

8. The buyer commits himself to collect/acceot all 

documents when presented by the bank/selier's 

agents. Further, he will undertake all measures 

necessary for the immediate transler of he funds. 

9. Any amounts that remain unpaid on due date, 
incur interest at a rate of two percent per annum 

above the central bank rate of discount of the country 
_ Where the invaice was issued, without further notice. * 

10. If, within a period of 15 days starting from the 
forwarding by registered mail of a notice of detautt, 
the amount due has nol been paid, the amount will, 

in addition to the interests stipulated in art. 9, auto- 
matically be increased by 15% as contractual and 

irreducible damages tor administration expenses and 

commercial perturbations, 

11. LAW AND DISPUTES. 
The sales contract will be governed by the Belgian 

law. z . 

Ali judicial suits must be brough! before the 

Commercial Count of Ántwerp. 

  
 



  

TERCERA.- FORMALIDADES.- 

1 De conformidad con lo dispuesto en el artículo 1 de la Ley Reformatoria a la Ley de 

¿ Compañías del Ecuador, publicada en el Registro Oficial No. 591 de 15 de mayo del 

2009, el presente poder no deberá ni inscribirse ni publicarse por la prensa en el 

| territorio ecuatoriano. 

CUARTA.-DURACION.- 

El presente poder se confiere por tiempo indefinido 

rl 
: Philippe Huybrechs 

Managing Director 
Pasaporte n” EF819662 . 

    

MANUCHAR NV * 

El infrascrito, Chris Celis, Notario Publio 

en Brasschaat, Bélgica, certifica la autenti- 

cidad de la firma de Don Philippe Huybrechs. 

Brasschaat, 16/09/2099:      

  

    
. 2 E 

> CELIS -Chria 
4 KNOTARÍS 

BurgerHjke Vensootaoha 
ondar de vorm.van een B' 

Dbor Verzirapialal 3E 
2030 BRASSCHAAT 

  

Manuchar NV 
Rietschoorvelden 20 
3-2170 Anmwerp 
Belgium 

  

   Werg.fi.C. 1713,901 
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GENERAL CONDITIONS OF SALE 

1. Offers are submitted without engagement, Offers are 
made on basis of the current price. Final invoicing will 
be based on prices valid at the time of delivery, unless 
othenyise agreed upon. 

A verbal agreement will be binding only if and insofar 
it has been confirmed in writing or/and insotar it has 

been juifilled by shipment and invoicing of the goods. 
Variations from these conditions, especially. deviating 

stipulations by the buyer, shall onty be valid after 
confirmation in writing by the seller. 

2. The delivery dates are nat binding but are merely 

given as an indication, untess expressly agreed upon 

othenise. 

3. We shall be relieved of our obligation to supply 

as long as the buyer is 1 arrears with payment, this 

without notice and without prejudice to the seller's 

right of compensation. If any doubt exists as to the 

solvency of the buyer, we reserve the right to hall 

deliveries until satistactory securitigs have been 
provided or advance payment has been made. 

Nonriulfillment of the terms and conditions of this 
contract shall ha eonsidered as «breach oí contract», 

vessel ín the port of unloading. 

A complaint or any óther invoice-discussion can never 
exonerate the debtor from payment. 

For claims thal were presented in good time and 

considered to be justified, the seller reserves the 
aght to replace or partly replace damaged goods or 

to party or in full refund the invoíce amount All other 

and exceeding damages are herewith expressly 
rejected. 

6. The goods remain property of the selter until full 
payment of the related buyer's invoice. 

The buyer is obligaled to participate in all actions the 
seller undertakes to guerd his interests, The buyer 
is expected and obligated to inform the seller of any 

action which may have a negative impact on the 
seller's rights of ownership 

7. The prices of this contract are based on the rate of 

exchange on the date of contract. 

Any loss as a consequence ol the volatility in exchange 

rates js on buyer's account. 

Any increase in freight, customs or duties subsequent 
in he ennetusion of this contract punt of the      

  

    
   

         
   

  

     

  

the buyer 
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NOTARIA TRIGESIMA SEPTIMA SUPLENTE 
Ábygda. Mercedes Dávila de Ramirez 

  

   
      

  

NOTARÍA SEPTUAGÉSI 
DILIGENCIA: 2017-17 

FACTURAN”... 

   
    

        

  

   a An 

   

De conformidag-cón lo dispuestO un el Art. 18 
Notarial, 90% fe y CERNIFICO que fte documento 

es FIELCÓMPULSA DE LA COPIA E A y que Obra de... .... 

fojas (8) 615; para este 7 y que acto 

_ Seguidó devoly : * 

es 2 o ¿ul 
" Dr. Ramiro Gonzalo Bora Bora 

NOTARÍO SEPTUAGÉSIMO DEL CANTÓN QUITO 

  



Extracto del 17/03/2015 Página 1 de 5 

ECONOMIA 
Servicio Público Federal de Economia, Sello ACERTA: 25.3,2015 

Pyme, Comerciantes y Energía Amberes-Wilnjk (Bélgica) 

Banco de datos central de empresas + sello del servicio público federal 
0314.595.348 Magda AELBRECHT 

> + firma 

EXTRACTO COMPLETO DE LOS DATOS 
DE UN4 EMPRESA - PERSONA JURIDICA 

  

N?. de a z : 0407.045,751 

Denominación social: - Manuchar 

Simuación del: * 25/02/1970 basta una fecha indeterminada 

Denominación 

Tipo Idioma Denominación Fecha de Fecha de 

comienzo term mación 

Denominación social neerlandés Manuchar :  * 25/02/1970 

  

Sede social 

Señas Datos: Fecha de Fecha de 

. comienzo terminación 

Rietschoorvelden 20 “Tel: . 
2170 Amberes Fax: : * 01/10/1990 
Bélgica o E-mail: 

Domicilio adicional: Sitio web: 

Rietschoorvelden 20 Tel.: . 

2060 Amberes Fax: 16/06/1987 30/09/1990 

Bélgica E-máil: 
Domicilio adicional: . Sitio web: 

Klipperstraat 13 Tal.: . 

2000 Amberes Fax: 26/10/1985 15/06/1987 

Bélgica E-mail: 
Domicilio adicional: "Sitio web: 

  

 



Quail de Brabant 38 

6000 Charleroi 
Bélgica 
Domicilio adicional: 

" Rue Navez 3 

6000 Charleroi 

Bélgica 

Domicilio adicional: 

Tel: 

Fax: 

E-mail: 

Sitio web: 

Tel 

Fax: 

E-mail: 

Sitio web: 

25/04/1974 25/1908 

25/02/1970 24/04/1974 

  

     

  

"Informaciones generales 

Fecha de comienzo de la empresa: 

Fecha de terminación de la empresa: 

Situación jurídica 

Situación normal 

Forma juridica 

Sociedad Anónima. 

Fecha de comienzo 

25/02/1970 

Fecha de comienzo 

25/02/1970 

25/02/1970 . 

Fecha de terminación 

Fecha de terminación 

  

“NS, de empresa: 0407.045.751 

Extracto del 17/03/2013 

Actividades 

Actividades LV.A 

Comercio al por mayor 
de productos quimicos 
para uso industrial 

Comercio al por mayor 

de otros productos 

intermedios 

NA CE- Versión 

BEL 

46751 2008 

46769 2008 

Denominación social: Manuchar 

Tipo 
de 

actividad 

Principal 

Secundaria 

Fecha de Fecha de 

comienzo terminación 

14/09/2011 

14/09/2011



Almacenamiento en 52100 
almacenes refmgerados 
y demás almacenamiento (*) 

Manipulación de cargas 5224] 
en puertos maritimos 

. Manipulación de cargas 52241 
en puertos marítimos (*) 

Manipulación de cargas 63111 
en puertos marítimos 

Demás almacenamiento 63122 

Actividades “RSZ” (seguridad social) 

Intermediario en el comercio 46120 

de combusribles, minerales, 

metales y productos 

quimicos (*) 

intermedianio en el comercio 51120 

de combusnbles, minerales, 

metales y productos 

quimicos 

2008 

2008 

2008 

2003 

2003 

2008 

2003 

Secundaria 

Secundaria 

Principal 

Principal 

Secundaria 

Principal 

Principal 

01/01/2008 

14/09/2011 

01/01/2008 13/09/2011 

01/01/1971 . 31/12/2007 

01/01/1971 31/12/2007, 

01/01/2008 . 

01/10/2007 . 31/12/2007 

(+) El 1/1/2008 la clasificación de las actividades (NACEBEL) ha cambiado. El extracto incluve las 

actividades existentes según la vieja clasificación de 2.003. válida hasta el 3 1/12/2007. así como la 
. nueva clasificación de 2.008. válida a partir del 1/1/2008. Se trata de una conversión puramente 

administrativa y no de una modificación de las actividades de la empresa o del establecimiento. 

  

Cargos Apellido 

Nombre 

Administwador Bertrand Luc 

Administrador Huybrechs Philippe 

Empresa Razón Fecha de Fecha de 

cesación comienzo terminación 

+ SELLO: ACERTA: 25.53.2015 — Amberes-Wilrijk 
+ sello del servicio público federal - Magda AELBRECHT + firma 

Administrador 

Adminisuador 

Adtrinistrador 

NV Copem SA 

MANUXIM 

MATTHIAS 
DE RAEYMAEKER 

19/06/2007 * 

14/05. 999 

03/07/2014 

20/11/1997 

03/02/2010 

  

 



  

Administrador 

Administrador 

Representante permanente 

Persone juridica 

Representante permanente 

persona juridica 

Representante permanente 
persona juridica 

Representante permanente 

persona jurídica 

Persona responsable de la 

gestión comente 

Persona responsable de la 

gesuón comente 

Persona responsable de la 

gesnón comente 

Persona responsable de la 

gestión comente 

* Persona responsable de la 

* gestión corriente 

Persona responsable de la 

gestión corriente 

Administrador delegado 

De Raeymaeker 
Matthias 

De Raeymaeker MATTHIAS 

Matthias DE RAEYMAEKER 

Huybrechs MANUXIM 

Philippe 

Maas Patrick NV Copem SA 

Sterkx Lea 

Aerts Dirk 

Collard Barry 

Huybrechs Philippe 

Troubleyn Bar 

Van Loock Stefan 

Xia Yong 

Huybrechs Philippe 

Dunisión 

    03/02/2010 

19/03/2009 

03/07/2014 

04/07/2006 19/03/2009 

20/06/2015 

20/06/2015 

20/06/2013 

20/06/2013 

20/06/2013 

20/06/2013 

14/05/1999 

  

Calidades y Fase 

autorizaciones 

Empleador calidad/autorización 

Duración 

: URSZ" adquirida 

N. de empresa: 0407.045,751 

indeterminada 

Razón 

cesación 

Fecha de Fecha de 

comienzo terminación 

01/10/2007 

Denominación social: Manuchar
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Empresa sujeta” calidad/autorización indeterminada 01/01/1971 
all VA. adquirida 

Empresa comercial calidad/autorización indeterminada 15/10/1985 

: adquirida 

Datos financieros 

Capital social: 1.001,489,84 
Moneda: EUR 

Duración empresa: 

Asamblea general Fin ejercicio Principio Fin 
anual ejercicio ejercicio 

excepcional excepcional 

Marzo 31/12 
Mayo 31112 

fecha de fecha de 

comienzo terminación 

27/01/2009 

25/02/1970 26/01/2009 

  

Identificaciones externas 

Número “RSZ”: 181709808 
Número registro mercantil: * 03 0248271 

  

No bay informaciones disponibles para las categorias siguientes: autorizaciones, cuentas 
” bancañas, apritudes de empresarios — ambulante - explotadores de ferias. Tachadura de oficio. 

+ SELLO: ACERTA: 253.215 — Amberes- Wilrijk 

+ sello del servicio público federal — Magda AELBRECHT + ñrma 

N*. de empresa: 0407.043,751 Denominación social: Manuchar 

 



Extracto del 17/03/2015 

N* unidad de empresa: 2.028.009.385 

Denominación: 

Situación del: 25/02/1970 hasta una fecha indeterminada 

  

+ sello del servicio.público fedéral - Magda AELBRECHT + firma 

  

  

Empresa 

Denominación: Manuchar 

N?. de empresa : 0407.045.751 

Simación juridica: situación normal 

Fecha de cormienzo empresa: 25/02 970 

Fecha de terminación: 

  

  

Fecha de terminación conexión empresa: 

Señas 

' Señas Datos: Fecha de Fecha de 

comienzo terminación 

¿ Rietschoorvelden 20 Tel. 15/10/1985 

2170 Amberes Fax : 

Bélgica E-mail 

Domicilio adicional Sitio web 

Informaciones generales 

Fecha de comienzo de la unidad de empresa: 15/10/1985 

Fecha de terminación de la unidad de empresa: 

Fecha de comienzo conexión empresa: 15/10/1985 

 



Actividades : NA CE- 
BEL 

Actividades 

Intermediación comercial 46120 

Ge combustibles, minerales, 

metales y productos quimicos 

A * Intermediación comercial 46130 
de madera y de materiales 

de construcción 

Intermediación comercial 46180 

especializada en otros 

productos 

Comercio al por mayor 46720 

de metales y minerales. 

metálicos. 

Comercio al por mayor 4672001 

de minerales metálicos 

Térreos y no férreos 

Comercio al por mayor 46731 
de materiales de construcción, 
surtido general 

Comercio al por mayor 4673101 

de materiales de construcción: 

arena, grava, cemento, z 
ladrillos etc. : 

Comercio al por mayor 46732 

de madera 

Comercio al por mayor 46741 

de productos de ferreteria * 

Comercio.al por mayor 46751 

de productos químicos 

para uso industrial 

Comercio al por mayor 4676902 

de papel y cartón para 

procesamiento industmial 

Versión 

2008 

2008 

2008 

2008 

2008 

2008 

2008 

2008 

2008 

2008 

Tipo 

de actividad 

Principal 

Principal : 

Principal 

Principal 

Principal 

Principal 

Principal * 

Pnancipal 

Principal Ñ 

Principal 

Principal 

Fecha de 

comienzo 

03/11/2014 

03/11/2014 

03/11/2014 

03/11/2014 

03/11/2014 

03/11/2014 

03/11/2014 

03/11/2014 

03/11/2014 

03/11/2014 

03/11/2014 

Fecha de 

terminación 

  

 



  

Almacenamiento en 

almacenes reíngerados 

y demás almacenamiento 

Servicios relacionados con 

el transporte terrestre 

(*) El 1/1/2008 la clasificación de las actividades (NACEBEL) ha cambiado. El extracto incluve las 

2008 

"2008 

  
Prncipal 03/11/2014 

Principal 03/11/2014    
actividades existentes según la vieja clasificación de 2.003. válida hasta el 31/12/2007. así como la 

nueva clasificación de 2.008. válida a partir del 1/1/2008, Se trata de una conversión puramente 
administrativa y no dé una modificación de las actividades de la empresa o del establecimiento 

S 

NO, de empresa: 0407.045.751 

Extracto del 17/03/2015 

Actividades 

Servicios relacionados con 

el transporte marítimo y 

fluvial 

Servicios relacionados con 

la navegación aérea 

" Manipulación de cargas 
en puertos mariímos 

Demás almacenamiento 

solamente en puertos 

maritimos 

Demás actividades de 

apoyo al transporte 

Holdings 

Demás concesiones de 

crédito 

Comercio al por mayor de 
_ perfumerias y cosmética (*) 

NACE- 

BEL 

52230 

Versión 

2008 

2008 

2008 

2008 

2008 

2008 

2008 

2008 

Denominación social: Manuchar 

Página 5 de 5 

Tipo Fecha de Fecha de 
de actividad comienzo terminación 

Pnncipal 03/11/2014 

Prncipal 03/11/2014 

Principal . 03/11/2014 

Principal 03/11/2014 

Principal 03/11/2014 

Principal 03/11/2014 

Principal - 03/11/2014 

Principal 01/01/2008 03/11/2014



Comercio al por mayor de 4671001 
combustibles sólidos, 

hiquidos y gaseosos (*) 

Comercio al por mayor de 4671002 
carburantes, grasas, aceite 
lubricante, demás aceite etc.(*) 

Comercio al por mayor de 4673311' 
pintura y barniz (*) 

Comercio al por mayor de 5147 
otros bienes de consumo 

Manipulación de cargas. * 631 
y almacenamiento 

Comercio al por mayor de 51450 

perfumerías y cosmética 

Comercio al por mayor de 5151001 

combustbles sólidos, 

liquidos y gaseosos 

Comercio al por mayor de 5151003 
carburantes, grasas, aceite 
lubricante, demás aceite etc. 

  

- Comercio al por mayor de 3153201 

pintura y barniz 

Actividades “RSZ” 

Intermediano de carburantes, 46120 

minerales, metales y 

productos químicos (*) 

2008 

2008 

2008 

2003 

2003 

2008 

Principal 

Principal 

Principal 

Principal 

Principal 

Principal 

Principal 

Principal 

Principal 

Principal 

01/01/2008 

01/01/2008 . 

01/01/2008 

15/10/1985 

03/04/1989 

15/10/1985 

15/10/1985 

15/10/1985 

15/10/1985 

01/01/2008 

03/11/2014 

03/11/2014 

03/11/2014 

03/11/2014 

03/11/2014 

31/12/2007 

31/12/2007 

31/12/2007 

(*) El 1/1/2008 le clasificación de las actividades (NACEBEL) ha cambiado. El extracto incluye las 

actividades existentes según la vieja clasificación de 2.003, válida hasta el 31/12/2007, asi como la 
nueva clesicación de 2.008. válida a partir del 1/1/2008. Se trata de una conversión puramente 
administrativa y no de una modificación de las actividades de la empresa o del establecimiento. 

  

  

 



  

No hay informaciones disponibles para las categorias siguientes: denominación    Documento remitido en virtud del articulo 21$1 de la ley del 16 Enero 2.003 para est; 
un banco de datos central de empresas, para modernizar el registro mercantil y para £stablecer 

ventanillas únicas para empreses y conteniendo diversas disposiciones 
(Boletin Ok cial Belga del 5 Febr. 2.003). 

+ SELLO: ACERTA: 25.53.2015 — Amberes-Wilrijk 
+ sello del servicio público federal —- Magda AELBRECHT + firma 

N?. de empresa: 007.045.751 ' Denominación social: Manuchar 

  

TRADUCCION CONFORME DEL NEERLANDES AL ESPANOL: 10 páginas. 

LA TRADUCTORA JURADA (Tribunal de Primera Instancia de Amberes, División de 

Amberes, Bélgica). 

 



  p APOSTILLE 
[Convention de La Haye du 5 ocrobre 1961) 

  2 land/Pays/Land : BELGIÉ — BELGIQUE — BELGIEN, 

  2 Dexr openiare akte ls ondertekend door: Mertens, Nancy 
Le présencacio puble a été signé par: 
Dinse Eftentiiche Urkunde istumterschsizben von: 

  Harald id e rr Fonctionnaire/Beamter 

    

Apissarr en quaDté de t 
la selner/ihrer. haft ais 

4. ls voorzlen van de stempel van, FOD Justitle/SPF Justice/FOD Justiz 
Est revéno du serau de Brussels 
Je is wecsehen mit dem Stempel des (der): 

  Voor echt verklaard / Attesté / Bestátiet 

  E A 6 13/04/2015 

  

    

Jesgse Handel en Onowiklnessameneering 
Po árieur es Coopération au Developement 

rerOAuisentandel und Emlckungsusa ramenarbel    
  

  

ABOSI5D413D60815 

  

  

    

  

  

10. Ondenrekening/Signawure/ Unterschrite :   
  

Z Aposulle ne cartífle pas le comenu de l'acte pour lsquel elle a été émise. 
Dlese Apastle bestátigt ni<he den Innalt der SfHentlchen Urkunde, auf diz sle slot bexieb. 

Dezz Apastille contoleren? - Vérifier centz Apastils? —Olese Apostille Oberprilen ?: 

   

    

  

    

  

     



  

e beédigde vertaal: 

eling Anier pen. : 

   
       

        
   

ARG, dienstd: 

  

Gezien door ops 

voonzitter 4 delingsvodraitrer van de resiibanizyan > 

e Já eling Anmwerpen, vob" 

  

ts 

1 
Higds a arenga, Co 
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ECONOMIA 
Servicio Público Federal de Economia, 

Pyme, Comerciantes y Energia 

Banco de datos central de empresas + sello del servicio público federal 

0314.595.348 Magda AELBRECHT + firma 

+ sello ACERTA 25.53.2015 
Amberes-Wilnjk 

EXTRACTO DE DATOS EN RELACION 
CON UNA UNIDAD DE EMPRESA 

  

N?., de umidad de empresa : 2,028,009.385 

Denominación: 

Simación del: 25/02/1970 basta una fecha indeterminada 

Empresa 

Denominación: Manuchar 

N. de empresa: 0407.045.751 

Simación jurídica: . siiación normal * 

Fecha de comienzo de la empresa: 25.02.1970 

Fecha de terminación de la empresa: 

  

Señas: 

Señas Daros: Fecha de comienzo Fecha de terminación 

Rierschoorvelden 20 Tel.: 

2170 Ámberes Fax: 15/10/1983 

Bélgica E-mail: 

Domicilio adicional Sitio web: 

  

  

 



Informaciones generales 

Fecha de comienzo de la unidad de empresa: 

Fecha de terminación de la unidad de empresa: 

Mea de comienzo conexión empresa: 

Fecha de terminación conexión empresa 

  

  

Actividades NACE- Versión 
0 BEL 

Actividades 

Intermediación comercial 46120 2008- 

de combustibles, minerales, 

metales y productos quimicos 

Intermediación comercial 46130 2008 

de madera y de materiales 
.de construcción 

Intermediación comercial 46180 2003 

especializada en otros 

productos 

* Comercio al por mayor 46720 2008 

de metales y minerales 

metálicos . 

Comercio al por mayor «4672001 2008 

de minerales metálicos 

férreos y no férreos 

Comercio al por mayor 46731 2008 

de mateniales de construcción, 

surudo general 

Comercio al por mayor 4673101 2008 

- de materiales de construcción: 

arena, Srava, cemento, 

ladrillos etc. 

Comercio al por mayor 46732 2008 
- de madera 

15/10/1985 

15/10/1985 

Tipo Fecha de. Fecha de 
de actividad comienzo terminación 

Principal 03/11/2014 

Principal 03/11/2014 

Principal 03/11/2014 

Principal 03/11/2014 * 

Prncipal 03/1 1/201 4 

Prncipal 03/11/2014 

Principal 03/11/2014 

Principal 03/11/2014 

 



  

(*) El 1/1/2008 la clasificación de las actividades (NACEBEL) ha cambiado. El extracto incluye las 
actividades existentes según la vieja clasificación de 2.003, válida hasta el 31/12/2007, así corno la 

. nueva clasificación de 2.008. válida a partir del 1/1/2008. Se trata de una conversión puramente 
administrativa y no de una modificación de las actividades de la empresa o del establecimiento 

Extracto del 17/03/2015 

Actividades 

Comercio al por mayor 

de productos de ferreteria 

Comercio al por mayor 

de productos químicos 

para uso industrial 

Comercio al por mayor 

de papel y carión para 

procesamiento industrial 

Almacenamiento en 

almacenes reímgerados 

y demás almacenamiento 

Servicios relacionados con 

el transporte terrestre 

Servicios relacionados con | 

el transporte marítimo y 
uvial 

Servicios relacionados con 

la navegación aérea 

Manipulación de cargas 

en puertos marítimos 

Demás almacenamiento 

solamente en puertos 

marítimos 

Demás actividades de 
apoyo al transporte 

Holdings 

NACE- Versión 

BEL 

46741 

46751 

4676902 

52100 

2008 

2008 

2008 

2008 

2008 

2008 

2008 

2008 

2008 

2008 

2008 

Tipo 

de actividad 

Principal 

Principal 

Principal 

Principal 

Principal 

Principal 

Pnncipal 

Principal 

Principal 

Principal 

Principal 

  

Página 2 de 2 

Fecha de Fecha de 

comienzo terminación 

03/11/2014 

03/11/2014 

03/11/2014 

03/11/2014 

03/11/2014 

03/11/2014 

03/11/2014 

03/11/2014 

:+03/11/2014 

03/11/2014 

 



Demás concesiones de 64929 

credito. 

Comercio al por mayor de 46450 

perfumerías y cosmética (*) 

Comercio al por mayor de 4671001 
- combustibles sólidos, 
líquidos y gaseosos (*) 

Comercio al por mayor de, 4671002 

* carburantes, grasas, acelte 
lubricante, demás aceite etc. (*) 

Comercio al por mayor de' 4673311 

pintura y barniz (*) 

Comercio al por mayor de 514 

oros bienes de consumo 

Manipulación de cargas 631 

y almacenamiento 

Comercio al por mayor de 51450 

perfumerias y cosmética 

Comercio al por mayor de. 5151001 

combustibles solidos, 

líquidos y gaseosos 

* Comercio al por mayor de "5151003 

carburantes, grasas, aceite 

lubricante, demás aceite etc. 

Comercio al por mayor de 5153201 

pintura y barniz 

Actividades “RSZ” 

Intermediario de carburantes, 46120 

. Minerales, metales y 
productos quimicos (*) 

2008 

2008 

2008 

2008 

2008 

2003 

2003 

Y
 
o
 

¿
O
 0
 

2003 

2008 

  

Principal 

Principal 

Principal 

Principal : 

Principal 

Principal 

Principal 

Principal 

Principal 

Principal 

Principal 

Prncipal 

03/11/2014 

01/01/2008 

01/01/2008 

01/01/2008 

01/01/2008 . 

15/10/1985 

03/04/1989 

15/10/1985 

15/10/1985 

15/10/1985 

15/10/1985 

01/01/2008 

  

03/11/2014 

03/11/2014 

03/11/2014 

03/11/2014 

31/12/2007 

31/12/2007 

31/12/2007 

+ (*) El 1/1/2008 la clasificación de las actividades (NACEBEL) ha cambiado. El extracto incluye las 

actividades existentes según la vieja clasificación de 2.003, válida hasta el 31/12/2007, así como la 
nueva clasificación de 2.008, válida a partir del 1/1/2003. Se trata de una conversión puramente 
administrativa y no de una modificación de las actividades de la empresa o del establecimiento. 

 



  

No hay informaciones disponibles para las categorías siguientes: denominación 
> > 

Documento remitido en virtud del ariculo 21$1 de la ley del 16 Enero 2.003 para establecer 
un banco de datos central de empresas, para modernizar el registro mercantil y para establecer 

ventanillas autorizadas para empresas y conteniendo diversas disposiciones 

(Boletin Oficial Belga del 5 Febr. 2,003). 

+ SELLO: ÁCERTA: 25.3.2015 — Amberes-Wilrijk 
+ sello del servicio público federal —- Magda AELBRECHT + firma 

  

TRADUCCION CONFORME DEL NEERLANDES AL ESPANOL: 5 páginas. 
LA TRADUCTORA JURADA (Tribunal de Primera Instencia de Amberes, División de 

Amberes, Bélgica). o 

  

 



  

LL. 
tcomveta A PS 5 octobre 1961) 
  
L Land/Pays/Land ; BELGIÉ — BELGIQUE - BELGIEN. 
  

     
Z Dexe openbare af20 is ondertekend door: 
le présentacie publi a ¿có sugné par: 
Diese BHentliche Uriunde ist umerschricben von: 

EL eso llSd yn Ambtenaar/Fonctionnaire/Beamter 

Mertens, Nancy 

            

   
   

  

  

  

  

  

  

Agissant en qualitá de ; 
In selnes/lbrer Sigenschate als: . 

4. ls voorzien van de stempel van FOD Justitie/SPF Justice/FOO Justiz 
Est rev du sesau de Brussels 

* Se ls versehen mit dem Sempel des (der): 

v Voor echt verklaard / Attesté / Bestátigt 

5. Te Brussel/4.BÉúxelles An Brasteh, £ 13/04/2013 
+7 [Tonoar FOO aude Za Búrlobress Halón Omnalikalingssamenweridne 

l parle SPE AÍTO ¿OngteEs, Commerca esjertelir.eCoopératlon au Dévelopement 

  

duren FOY Arzwártigs Argelegenfiiten, Ausiénhacdelund Encwicklunemusammenarhek 
z A, Onder Nr ¿Souto n 280550413060714 Bee 

A        

    

      

Jan Van de Velde        

  

   
  

Jen van de apostílle waarborgt de authentictelt van de Inhoud nlst. 

Caza Apostille ne c=rrifis pas le comenu de Pacte pour lequel elle 2 ¿tó ¿mise 
Diese Apostille bestitigt nice den inbalt des ófíestichen Uskundz, auf dle sle sich beciebít. 

Deze Apostille controleren? - Vécifler core Apostilla? —Dlese Apostile Uberpcifen 7: 
am /Vezalersz diolomatie.be 

  

EE 

  

      

 



      

   

eédigde vertaal 

ling Antwerpen: a
.
 
O
 

0
)
 

D
o
 

P. De Schutrer 

  

     

  320 

  

  

  

C2- PACTURAN .... 
De conformidad con |: 

Notarial, doy fe 

  

    



NOTARIA SEPTUAGESIMA DEL CANTON QUITO 

   

    

   

   

o] 
=o 

' 

Se otorgó ante mí y en fe de ello confiero esta PRIMERA copia certificada fir 

sellada, de la ESCRITURA PÚBLICA DE DECLARACION JURAMENTADA; 9 rgada 

por COMPAÑÍA MANUCHAR NV. Quito, veinticinco de marzo del 

diecisiete. 

   

    

    
Le DR,R MIRO GONZALO BORJA BORJA 

NOTARIO SEPTUAGÉSIMO DEL CANTON QUITO 
   

  

a




